I -  *part 1 :

*If you compare Modern English with Middle and Old English you will find many differences.

· لو قارنت بين الانجليزية الحديثة والانجليزية الوسطى والانجليزية القديمة ستجدين العديد من الاختلافات .
* In Modern English grammar has become much more simple. 
· في الانجليزية الحديثة أصبحت القواعد أكثر بساطة .
* Modern English has many scientific terms most of which are of Greek and Latin origin .

· لدى الانجليزية الحديثة مصطلحات علمية , معظمها ذات أصول إغريقية ولاتينية .
* Modern English has many borrowed words form other languages .

· لدى الانجليزية الحديثة العديد من المفردات المُستعارة من لغات أخرى .
* It borrowed many words form Arabic such as "algebra" ,"cipher" (zero) ,and guitar (a musical instrument) .
· استعارت العديد من المفردات من العربية مثل "الجبر" , "صفر" , "جيتار" .
*part 2 :
*You may ask the question: What about Arabic? The answer is very interesting.

· قد تتساءل : ماذا عن العربية ؟ الإجابة ممتعة .
 *Arabic is the only language that has not changed for more than fourteen centuries.

· العربية هي اللغة الوحيدة التي لم تتغير لأكثر من 14 قرن .
 *It has been kept form decay by the Holy Quran.

· حفظت من التحريف بالقرآن الكريم .
 *Probably there are more changes in dialects of Colloquial Arabic where some words were borrowed form European words such as "macaroni" form Italian and "penalty" (a sports term) form English. 

· يحتمل وجود تغيرات أكثر في اللهجات العربية العامية حيث استعيرت بعض المفردات من مفردات أوروبية مثل مكرونا من الايطالية وجزاء من الانجليزية.
*But Classical Arabic (‘Al-Fusha ) is so living that you hardly fine any borrowed term or style in it form a foreign language.
· لكن العربية الكلاسيكية (الفصحى) حية جداً حتى أنك من الصعب أن تجد أي مصطلح مستعار أو أسلوب فيها من لغة أجنبية.

II - 

*In both Southeast and southwest Asia, growth patterns varied form one oasis, delta land or island to another.
· في كلاً من جنوب غرب وجنوب شرق آسيا تختلف نماذج النمو من واحة , أرض دلتا أو جزيرة لأخرى .
 *On the whole, the rates of growth became more rapid, often going higher than those of East or South Asia

· إجمالاً كانت الزيادات قليلة حتى أواخر القرن التاسع عشر عندما أصبحت معدلات النمو أكثر سرعة وعادة تكون أعلى من شرق وجنوب آسيا.
*On the island of Java, however, rapid increases began in the nineteenth century.

· في جزيرة جاوه بدأت الزيادات السريعة في القرن التاسع عشر.
* The population of Java numbered an estimated five million in the first decade of the 1800s , 30 million in 1905 , 41.7 million in 1931, and some 70 million in 1970-all these people, mostly rural, resided in an area, no larger than the state of New York.

· قدر عدد سكان جاوه 5ملايين في العقد الأول من القرن التاسع عشر 30 مليون في عام 1905م , 41.7 مليون في عام 1931م , وجميعهم في الغالب قرويين في منطقة ليست أكبر من ولاية نيويورك.

*ترجمة الجمل 1*

1- Most of the scientific words  are of Lain and Greek origin. 

معظم المفردات العلمية ذات أصول إغريقية ولاتينية . 

2- An archaic word. 
المفردة المهجورة . 
3- A loan word.

المفردة المستعارة . 
*ترجمة الجمل 2* 

*Censuses are now common in nearly all countries of the world.

الإحصاءات السكانية شائعة الآن في جميع بلدان العالم .

*A long period of prosperity in China led to the tripling of the population between 1650 and 1850.

أدت الفترة الطويلة من الازدهار في الصين إلى زيادة عدد السكان بنسبة ثلاثة أضعاف بين عام1650و عام 1850.

* perhaps fifty million Africans died as a result of the slave trade.

توفي حوالي 50 مليون إفريقي بسبب تجارة الرقيق . 
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